
English for 
Lawyers
อาจารย์ปณตพร  ชโลธร

ผู ้พิ พากษาศาลชัÊนต ้นประจาํกอง ผู ้ช่วย ผู ้พิ พากษาศาลฎีกา



เนื Êอหา

 คาํศพัท ์(Vocabularies)
 ประโยค (Sentence)
◦ตอ้งเขา้ใจไวยากรณ ์(Grammar)

 การอา่นบทความสัÊนๆ (Reading 
Comprehension)



Basic Knowledge: Part of 
Speech
Nouns: "A noun is a person, place, idea or thing"

Verbs: "Verb: that's what's happening." Verbs are action words. 

Pronouns: Pronouns are used in place of nouns. "He," "she," "it," "who," 
"whom," "that," "which," "we," "they" and "us" are all pronouns. 

Adjectives: Adjectives are words used to describe nouns. 

Adverbs: Adverbs are words used to describe verbs or adjectives. 

Prepositions: indicating things such as location, direction and 
possession: "with," "to," "under," "over," "by" and "for" are all 
prepositions.

Conjunctions: Conjunctions are connecting words

Interjections



Part of Speech
Thailand is a beautiful country.

The sleepy bear hibernated all winter.

Sara ran very quickly to school.

Tom doesn't have enough experience. Therefore, we will not hire 
him.

I spilled the coffee everywhere. Oops!

We all love to study English.

The new coffee shop is at Icon Siam.

We use interjections sparingly to express our emotions. Yes!



Part 1 Public 
Law/International Law
Class 1 International Law
◦ Definition of State
◦ UN Charter

Class 2 Rights and Liberties
◦ Human Rights

Class 3 Constitution
◦ Democracy and Government
◦ Separation of Power

Class 4 Administrative Law



Class 1 International Law
Public v. Private

State

Rule of Law

Sovereignty
◦ Sovereign

Treaty

Convention

Use of Force

Act of Aggression



Public
Adj
◦ ทีÉ เป็นของสาธารณะหรือประชาชน public funds
◦ ทีÉ เกีÉ ยวกบัสาธารณะหรือประชาชน public law
◦ ทีÉ กระทบสาธารณะหรือประชาชน public order
◦ ทีÉ ทาํเพืÉ อสาธารณะหรือประชาชน public prosecution, public 
official

◦ ทีÉ เปิดใหส้าธารณะหรือประชาชน public meeting
◦ ทีÉ ใชเ้งินของสาธารณะหรือประชาชน public road, public library
◦ ทีÉ เป็นสิÉ งทีÉ รูก้นัท ัÉวไป public fact



Public
Noun
กลุม่คน, สาธารณชน the public

Idiom
◦ ในทีÉ สาธารณะ in public

◦ Antonym 
◦ Private



State
 รัฐ
 องคป์ระกอบของรัฐ
◦ประชากร (population)
◦ดินแดน (territory)
◦อาํนาจอธิปไตย (sovereignty)
◦รัฐบาล (government) สถาบนัหรือหน่วยงานทีÉ มี
ความมัÉนคงตอ่เนืÉ องในการบริหารงานภายในประเทศ



Rule of Law
 หลกันิติธรรม
 หลกัพืÊ นฐานแหง่กฎหมายทีÉ บุคคลทุกคนตอ้งอยูภ่ายใตบ้งัคบัแหง่กฎหมายอยา่งเทา่
เทียมกนั

 หลกันิติธรรม หมายถึง หลกัการปกครองทีÉ บุคคลทัÊงหลาย สถาบนัและหน่วยงาน ไม่
วา่จะเป็นสาธารณะหรือเอกชนรวมไปถึงรัฐมีความรับผิดชอบทางกฎหมายทีÉ ไดมี้การ
ประกาศอยา่งเป็นการทัÉวไป มีการบงัคบัใชอ้ยา่งเสมอกนัและ สอดคลอ้งกบัธรรม
เนียมและมาตรฐานของสิทธิมนุษยชนระหวา่งประเทศ (Report of the 
Secretary-General on the Rule of Law and 
Transitional Justice in Conflict and Post-
Conflict Societies)



Legal State
 หลกันิติรัฐ
◦รัฐทีÉ ปกครองดว้ยกฎหมาย ไมใ่ชต่ามอาํเภอใจของ
ผูป้กครอง
◦รัฐทีÉ ปกครองโดยกฎหมาย ไมใ่ชโ่ดยมนุษย ์(อจ.วร
เจตน์ ภาคีรัตน์)



Rule of Law

Rule of law is a principle under which all 
persons, institutions, and entities are 
accountable to laws that are:

Publicly promulgated

Equally enforced

Independently adjudicated

And consistent with international 
human rights principles.



Sovereignty
Noun
◦ อาํนาจสูงสุดหรืออาํนาจเต็มทีÉ เป็นของตนเอง ไมถู่กแทรกแซงหรือควบคุมจากภายนอก
◦ อาํนาจอธิปไตย
◦ อาํนาจอธิปไตย คืออาํนาจสูงสุดในการปกครองประเทศแบง่ออกเป็น 3 ฝ่าย โดยมีสถาบนัทีÉ ใช ้

อาํนาจอธิปไตยทัÊง 3 แทนประชาชน (ประชาธิปไตย)
◦ อาํนาจอธิปไตย หมายถึง อาํนาจทีÉ แสดงความเป็นใหญ ่ความเป็นอิสระ ไมขึ่Êนตอ่ใคร หรือตอ้ง

เชืÉ อฟงัคาํสัÉงคาํบญัชาของผูใ้ดทีÉ เหนือตนโดยปราศจากความยินยอมของตน (มานิตย ์จุมปา, 
(2543) “รฐัธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2540” (ความรู ้
เบืÊองตน้), กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพนิ์ติธรรม, หนา้ 16.)



Sovereign
Noun
◦ ผูที้É มีอาํนาจสูงสุดในการปกครอง หรือทีÉ เป็นเจา้ของอาํนาจอธิปไตย (มกัหมายถึง

กษตัริย)์
◦ ผูป้กครอง

◦ Adjective
◦ ทีÉ เป็นของผูที้É มีอาํนาจสูงสุด sovereign power, sovereign 

authority
◦ ทีÉ มีอาํนาจสูงสุดหรือทีÉ เป็นอิสระ sovereign nation
◦ ทีÉ มีความสาํคญัมากหรือทีÉ ปฏิเสธไมไ่ด ้sovereign right



ประเภทของความตกลง/ตราสารระหว่าง
ประเทศ
Treaty สนธิสญัญา

 ความตกลงระหวา่งประเทศทีÉ จดัทาํขึÊนระหวา่งรัฐเป็นลายลกัษณอ์กัษรและอยูภ่ายใต ้
บงัคบัของกฎหมายระหวา่งประเทศ ไมว่า่จะถูกบนัทึกไวใ้นเอกสารฉบบัเดียวหรือ
สองฉบบัหรือมากกวา่ทีÉ เกีÉ ยวพนักนัและไมว่า่จะเรียกชืÉ อวา่อยา่งไร

 มีผลผูกพนัทางกฎหมาย กอ่ใหเ้กิดพนัธะกรณีระหวา่งประเทศ

 มีไดห้ลายชืÉ อ เชน่ สนธิสญัญา (Treaty) อนุสญัญา (Convention)
ความตกลง (Agreement) พิธีสาร (Protocol) บนัทึกความเขา้ใจ 
(Memorandum of Understanding) ปฏิญญา 
(Declaration) ธรรมนูญ (Statute) กฏบตัร (Charter) ฯลฯ



 ตา่งจากเอกสารทีÉ ไมใ่ชค่วามตกลง
Records of Discussion 
Declaration 

Joint Statement



UN Charter
 กฎบตัรสหประชาชาติ (UN Charter) มีเนืÊ อหาเกีÉ ยวกบัวตัถุประสงคแ์ละ
หลกัการ ตลอดจนกระบวนการดาํเนินงานและบริหารงานตา่งๆ ขององคก์าร
สหประชาชาติ ถือเป็นตราสารกอ่ตัÊงทีÉ สถาปนาองคก์ารใหเ้กิดขึÊนอยา่งเป็น
ทางการ มีผลบงัคบัใชห้ลงัจากทีÉ ประเทศจีน ฝรัÉงเศส สหภาพโซเวียต สหรัฐอเมริกา 
สหราชอาณาจกัร และประเทศอืÉ นๆ จาํนวน 46 ประเทศ ใหส้ตัยาบนั

 หลกัการไมใ่ชก้าํลงัและการระงบัขอ้พิพาทโดยสนัติวิธี: เพืÉ อจาํกดัความขดัแยง้
ทัÊงหลายใหอ้ยูใ่นขอบเขต ไมก่ระทบสนัติภาพโดยสว่นรวม



UN Charter
1.เพืÉ อธาํรงไวซึ้É งสนัติภาพและความมัÉนคงระหวา่งประเทศ
2.เพืÉ อพฒันาความสมัพนัธฉั์นมิตรระหวา่งประชาชาติทัÊงหลาย โดยเคารพหลกัการ
แหง่สิทธิเทา่เทียมกนั และการกาํหนดเจตจาํนงของตนเอง
3.เพืÉ อใหบ้รรลุถึงความร่วมมือระหวา่งประเทศในอนัทีÉ จะแกป้ัญหาระหวา่งประเทศ
ทางเศรษฐกิจ สงัคม วฒันธรรมหรือมนุษยธรรม และการสง่เสริม/สนับสนุนการ
เคารพสิทธิมนุษยชนและอิสรภาพสาํหรับทุกคน โดยไมเ่ลือกปฏิบติัในเรืÉ องเชืÊ อชาติ 
เพศ ภาษาหรือศาสนา
4.เพืÉ อเป็นศูนยก์ลางสาํหรับประสานการดาํเนินงานของประชาชาติทัÊงหลายให ้
กลมกลืนกนั



Charter of the United Nations
The Organization is based on the principle of the 
sovereign equality of all its Members.
All Members shall settle their international disputes 
by peaceful means in such a manner that international 
peace and security, and justice, are not endangered.

 สมาชิกทัÊงปวงจะตอ้งระงบักรณีพิพาทระหวา่งประเทศของตนโดยสนัติวิธีใน
ลกัษณาการเชน่ทีÉ จะไมเ่ป็นอนัตรายแกส่นัติภาพและความมัÉนคงระหวา่ง
ประเทศและความยุติธรรม



All Members shall refrain in their international 
relations from the threat or use of force against the 
territorial integrity or political independence of any 
state, or in any other manner inconsistent with the 
Purposes of the United Nations.

 ในความสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศ สมาชิกทัÊงปวงจกัตอ้งละเวน้การคุกคาม
หรือการใชก้าํลงัตอ่บูรณภาพ แหง่อาณาเขต หรือเอกราชทางการเมืองของ
รัฐใดๆ หรือการกระทาํในลกัษณะการอืÉ นใดทีÉ ไมส่อดคลอ้งกบัความมุง่หมาย
ของสหประชาชาติ



Use of Force
 การใชก้าํลงั
 มกัใชใ้นบริบทของเจา้หนา้ทีÉ ของรัฐ เชน่ตาํรวจ ทหาร
 หมายถึงการใชก้าํลงัทางอาวุธเทา่นัÊน
 คาํอืÉ นทีÉ เกีÉ ยวขอ้งคือ หลกัความไดส้ดัสว่น ความสมสดัสว่น 
(proportionality), การโจมตีดว้ยอาวุธ (armed 
attack), การป้องกนัตนเอง (self-defense)



Use of Force
No principle of the Charter is more important 
than the principle of the non-use of force as 
embodied in Article 2, paragraph 4.

Article 51 of the UN Charter acknowledges 
self-defense as an exception to the 
prohibition against the use of force. This 
provision explicitly allows a state to use force 
in response to an armed attack by another 
state.



Act of Aggression
 การรุกราน

The Purposes of the United Nations are:

To maintain international peace and security, and to that end: to take 
effective collective measures for the prevention and removal of 
threats to the peace, and for the suppression of acts of aggression or 
other breaches of the peace, and to bring about by peaceful means, 
and in conformity with the principles of justice and international 
law, adjustment or settlement of international disputes or situations 
which might lead to a breach of the peace;



INTERNATIONAL LAW AND 
THE USE OF FORCE
The rules of international law on the use of force are relatively 

easy to state, though they may be difficult to apply in practice. 

The rules are to be found in the Charter and in customary 

international law. The Charter contains, among the Principles of 

the United Nations, a prohibition of the threat or use of force. 

What may matter more to a Government lawyer is his or her 

Government’s traditional view on the point of law, say, on 

anticipatory self-defense, or the legal basis for the rescue of 

nationals. 



INTERNATIONAL LAW AND 
THE USE OF FORCE
The Charter refers to two not unrelated circumstances in which 
the prohibition does not apply. First, forcible measures may be 
taken or authorized by the Security Council, acting under 
Chapter VII of the Charter. Second, force may be used in the 
exercise of the right of individual or collective self-defense, as 
recognized in Article 51 of the Charter. 

A further possible exception that has been suggested, by UK 
Governments, is the use of force to avert an overwhelming 
humanitarian catastrophe (sometimes referred to as 
‘humanitarian intervention’). This is not mentioned in the 
Charter, and so must be found, if at all, in customary 
international law. 



Customary International 
Law
Customary international law refers to 

international obligations arising from established international 

practices, as opposed to obligations arising from formal written 

conventions and treaties. Customary international law results 

from a general and consistent practice of states that they follow 

from a sense of legal obligation.



Customary International 
Law
Customary international law is based not on written laws but on 

consistent state practice along with states’ belief that they are 

acting in accordance with a binding norm. Treaty-based 

international law and customary international law can exist in 

parallel and may be in conflict with one another; treaty-based 

international law will not necessarily override customary 

international law.


